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UNE NOUVELLE SECONDE en 2018 -2019

ÅSuppression des 
ŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜȄǇƭƻǊŀǘƛƻƴ

ÅIntégration des SES dans les 
enseignements communs

Å/ǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜ 
« sciences numériques et 
technologie»

ÅDes enseignements 
optionnels au choix

ÅAccompagnement 
personnalisé au besoin

ÅAccompagnement au choix de 
ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ Řŝǎ нлму

Seconde Grille 2018 Grille 2019

Enseignements communs

Français 4 4
Histoire - Géographie 3 3
Langues vivantes A et B 5,5 5,5

Mathématiques 4 4
Physique-chimie 3 3
Sciences de la vie et de la Terre (SVT) 1,5 1,5
Education physique et sportive 2 2
Enseignement moral et civique 0,5 18h /an

SES 1,5
Sciences numériques et technologie 1,5

23,5 26,5

Enseignements dôexploration3
Enseignements optionnels

Enseignement général au choix 3
Enseignement technologique au choix 1,5

Accompagnement personnalisé 2 au besoin

Accompagnement au choix orientation 54h / an max

28,5 26,5

Enveloppe horaire complémentaire 10,5 12

Dotation par division 39 38,5
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UNE NOUVELLE PREMIERE (générale) en 
2019-2020

Å/ǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ 
« enseignement 
scientifique» dans les 
enseignements communs

ÅDes enseignements 
optionnels au choix

ÅAccompagnement 
personnalisé au besoin

ÅAccompagnement au choix 
ŘŜ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ

Å3 enseignements de 
spécialité (3 x 4h)

Première Grille 2018 Grille 2019

ES L S

Enseignements communs

Français 4 4 4 4
Histoire - Géographie 3
Langues vivantes A et B 4,5 4,5 4,5 4,5
Education physique et sportive 2 2 2 2
Enseignement moral et civique 0,5 0,5 0,5 18h /an
Accompagnement personnalisé 2 2 2 au besoin
TPE 1 1 1
Enseignement scientifique 2

14 14 14 16
Enseignements spécifiques

SES 5
Littérature 4
Mathématiques 3 4
Physique-chimie 1,5 1,5 3
Sciences de la vie et de la Terre (SVT) 3
Histoire - Géographie 4 4 2,5
Enseignement au choix 3
Enseignements de spécialité 12

13,5 12,5 12,5 12

Enseignements optionnels 3 3 3 3

Accompagnement au choix orientation 54h / an max

Enveloppe horaire complémentaire 7 7 9 8

Dotation par division 34,5 33,5 35,5 36

Surcoût plus de groupes que de div 1,3 1,3 1,3

Dotation par division 35,8 34,8 36,8 4



UNE NOUVELLE TERMINALE (générale) 
en 2020-2021
Å/ǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ 

« enseignement 
scientifique» dans les 
enseignements communs

ÅDes enseignements 
optionnels au choix

ÅAcct Perso au besoin

ÅAccompagnement au 
ŎƘƻƛȄ ŘŜ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ 

Å2 enseignements de 
spécialité (2 x 6h)

Terminale Grille 2018 Grille 2019

ES L S
Enseignements communs

Philosophie 4
Histoire - Géographie 3
Langues vivantes A et B 4 4 4 4
Education physique et sportive 2 2 2 2
Enseignement moral et civique 0,5 0,5 0,5 18h /an
Accompagnement personnalisé 2 2 2 au besoin
Enseignement scientifique 2

8,5 8,5 8,5 15,5
Enseignements spécifiques

Philosophie 4 8 3
SES 5
Littérature 3,5
Mathématiques 4 6
Physique-chimie 5
Sciences de la vie et de la Terre (SVT) 3,5
Histoire - Géographie 4 4 2
Enseignement au choix 1,5 3 2
Enseignements de spécialité 12

18,5 18,5 21,5 12

Enseignements optionnels 3 3 3 3

3

Accompagnement au choix orientation 54h an max

Enveloppe horaire complémentaire 6 6 10 8

Dotation par division 33 33 40 35,5

Surcoût plus de groupes que de div 1,7 1,7 1,7

Dotation par division 34,7 34,7 41,7
5



ORGANISATION et VOLUMES HORAIRES - LVE

VOIE GENERALE - synthèse
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Seconde Première Terminale 

Enseignements communs
Langues vivantes A et B

5,5 4,5 4

Enseignement optionnel
Langue vivante C

3 3 3

Enseignement de spécialité
LVA ou B

4 6

[ΩƘƻǊŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜ 
spécialité ne peut pas être 

partagé entre 2 LVE



ENSEIGNEMENTS de SPECIALITE
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- Humanités, littérature et 
philosophie
- Langues, littératures et cultures 
étrangères et régionales (anglais, 
allemand, espagnol, italien et 
langues régionales)
- Histoire géographie, géopolitique 
et sciences politiques
- Sciences économiques et sociales
- Mathématiques
- Physique-chimie
- Sciences de la vie et de la Terre

- Arts (arts plastiques, cinéma-
audiovisuel, danse, théâtre, 
histoire des arts, musique, arts 
du cirque)
- Littérature et langues et 
ŎǳƭǘǳǊŜǎ ŘŜ ƭΩŀƴǘƛǉǳƛǘŞ 
- Numérique et sciences 
informatiques
- Sciences de l'ingénieur



VOIE GENERALE ïspécialité LLCER 

Horaires Niveau 
visé

Théma-
tiques

!ȄŜǎ ŘΩŞǘǳŘŜǎsǳǾǊŜǎintégrales

Première 4 
heures

B2 2
3 ou 4 par 

thématique

2

Terminale 6 
heures

C1 3 2

Thématiques et axes définis 
par LVE

Littérature / arts / histoire des 
idées

Programme de 
lecture

Liste limitative 
(note de service)

Constitution progressive du dossier 
ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜ ƭΩŞƭŝǾŜ



LLCER : OBJECTIFS et METHODES

Travail de la langue
Objets littéraires et culturels

Ecrit et oral 
Activités langagières

Approfondissement connaissances et compétences

Variété des supports 

Perspective historique
Repères structurants

Argumentation
Préciser / Expliciter / Convaincre

Approche actionnelle 
Démarche de projet Outils numériques
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ORGANISATION et VOLUMES HORAIRES

VOIE TECHNOLOGIQUE

- Maintien des séries 

- Un tronc commun de 
6 enseignements

- Enseignements de 
spécialité : 

3 en Première 

2 en Terminale pour 
toutes les séries

10

enseignement Volume horaire 1e

et terminale

Tronc 
commun

Français 3h (en 1e

seulement)

Philosophie 2h (en terminale 
seulement)

Histoire-géographie 1h30

EMC 18h/an

LVA et LVB + 
enseignement 
technologique en LVA

4h dont 1h 
ŘΩ9¢[±

EPS 2

mathématiques 3

Enseignt

optionnel

LVC seulement pour la 
série STHR

3Horaire globalisé LVA et B. 
[ΩƘŜǳǊŜ ŘΩ9¢[± Ŝǎǘ ŀǘǘǊƛōǳŞŜ ŀǳ 

professeur de LVA.



PROGRAMMES 2nde / Cycle terminal  
PREAMBULE 
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Mondialisation
Diversité culturelle 

et linguistique
Communication 

électronique

Maîtrise des LVE

Compétence orale centrale
Complémentarité écrit / oral

Nuance des propos 
Usage raisonné des médias

Sens critique  
Prise de recul 

Connaissance des aires 
géo et culturelles

Documents authentiques
Pratique en classe et en 

dehors

wŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ 
tǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ Ł ƭΩenst supérieur



ETUDE DE LA LANGUE - NIVEAUX VISES

Seconde Première Terminale

LVA B1 B2

LVB A2 B1

LVC A2 B1

LLCE B2 C1

Rappel collège (Fin Cycle 4)

LV1 A2dans 5 activités langagières / 
B1 dans plusieurs activités langagières

LV2 A2dans au moins 2 activités langagières

12



LA LANGUE
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Approche raisonnée des

constituants de la langue

Lexique / grammaire / 

phonologie / orthographe

Approche positive et 

constructive de lõerreur

Lexique et 

grammaire

à partir de 

documents 

authentiques 

et en lien avec 

contexte 

dôutilisation



LA LANGUE
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Lexique

Étude en contexte

Enrichissement, appropriation, 

réutilisation

Mise en réseau

Domaines: description, explication, 

narration, argumentation.

Fixation orthographe et 

prononciation

Mémorisationà la maison

Grammaire

Complexification 
Perfectionnement

Autonomie

Phonologie

Articulation / prosodie / 
intelligibilité

Travailler et évaluer régulièrement
Son / sens / graphie / phonie



Descripteurs phonologie ïCECRL 2018
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A2
Prononciation assez claire mais répétitions parfois nécessaires. Encore 
forte influence de la langue parlée et nécessité de médiation. Mots 
familiers prononcés clairement.

B1
Prononciation en générale intelligible. Intonationet accentuation des 
énoncés presque corrects. Influence de la langue parlée sur accent et 
compréhension.

B2
Intonation correcte en général. Accent et articulation des sons isolés 
clairs.LƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ƭŀƴƎǳŜ ǇŀǊƭŞŜ ǎǳǊ ƭΩŀŎŎŜƴǘ Ƴŀƛǎ ǇŜǳ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŀ 
compréhensibilité.

C1
Bonne maîtrise dela phonologie et toujours intelligible. Bonne 
articulation de presque tous les sonsΦ !ŎŎŜƴǘ ǇŜǊŎŜǇǘƛōƭŜ Ƴŀƛǎ ƴΩŀŦŦŜŎǘŜ 
pas compréhension.  



Ma´trise de lô®criture
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Entraînements réguliers

Exigence qualitative à 
maintenir quel que soit le 
type de discours 

Apprentissage des règles

Distinction exécution 
ƎǊŀǇƘƛǉǳŜ Ŝǘ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ 
écrite

Orthographe ou 
graphie correctes

Ponctuation

(Re)copie

Mise en page



ACTIVITES LANGAGIERES 
et leur EVALUATION
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Nouveau !
Volume complémentaire du CECRL(lien direct)
Nouveaux descripteurs
Descripteurs affinés
Tous les liens sur la page 
interlanguesŘŜ ƭΩŀŎŀŘŞƳƛŜ 
de Paris

https://rm.coe.int/cecr-volume-complementaire-avec-de-nouveaux-descripteurs/16807875d5
https://www.ac-paris.fr/portail/jcms/piapp1_57486/le-cecr-et-les-nouveaux-descripteurs-du-volume-complementaire
https://www.ac-paris.fr/portail/jcms/piapp1_57486/le-cecr-et-les-nouveaux-descripteurs-du-volume-complementaire


Activités de réception
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Supports 
variés 

Démarche progressive 
ŘΩŜƴǘǊŀƞƴŜƳŜƴǘ 

vs
Évaluation / vérification

Ecouter / Lire
ET / POUR 

Comprendre / Agir

Ecouter / Lire
ET / POUR 

Comprendre / Agir

Apprentissage 
explicite de 
stratégies

Construction 
individuelle et 
collective du 

sens

Guider ĄƭΩƛƳǇƭƛŎƛǘŜΣ ƭŀ 
ƳƛǎŜ Ŝƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴΣ ƭΩƛƴŦŞǊŜƴŎŜ

Compétence 
plurilingue



Activités de production
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Entraîner et apprendre 
à rédiger et à parler

Entraîner et apprendre 
à rédiger et à parler

Tâches variéeset contextualisées, 
réelles ou fictives

Tâches variéeset contextualisées, 
réelles ou fictives

Familiarisation avec 
différents types de discours

De la compréhension 
ǾŜǊǎ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ

paraphrase, 
écriture créative

Entraînements variés et 
progressifs (longueur, complexité, 

sous-compétence précise)

Stratégies
Utilisation du brouillon et 

des pairs 



Interaction
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Situations 
authentiques 

variées

aƻǘƛǾŜǊ ƭΩŞŎƘŀƴƎŜ 
à tout moment en 

cours 

Orale ou écrite

Entraide et 
coopération

Donner un 
exemple

expliciter

reformuler

Simplifier / 
complexifier



Médiation
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Élève 
médiateur

Synthèse
Prise de notes
Paraphrase
Identification et 
explicitation de 
repères 
culturels 
Traduction

Savoir-être
ĄAdapter son 

discours
ĄCollaborer
ĄaƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 

de compétences 
interculturelles



Médiation
Quelques descripteurs du CECRL 
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Médiation générale

B2

tŜǳǘ ŞǘŀōƭƛǊ ǳƴ ŎƭƛƳŀǘ ŦŀǾƻǊŀōƭŜ ŁƭΩŞŎƘŀƴƎŜ ŘΩƛŘŞŜǎ Ŝǘ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŀ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴ ǎǳǊ ŘŜǎ 
ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ǎŜƴǎƛōƭŜǎΣ ƛƴŘƛǉǳŜǊ ǎƻƴ ŀǇǇǊŞŎƛŀǝƻƴ ŘŜǎ ŘƛũŞǊŜƴǘǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘŜ ǾǳŜΣ ƛƴŎƛǘŜǊ ƭŜǎ 
ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŁŜȄŀƳƛƴŜǊ ƭŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ Ŝǘ ŀŘŀǇǘŜǊ ǎŀ Ŧŀœƻƴ ŘŜ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜǊ ŘŜ Ŧŀœƻƴ 
ƧǳŘƛŎƛŜǳǎŜΦ 

tŜǳǘ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ Ŝƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƛǎǎǳŜǎ ŘŜ ƳƛƭƛŜǳȄ ŘƛũŞǊŜƴǘǎΣ ŎǊŞŜǊ 
ǳƴŜ ŀƳōƛŀƴŎŜ ǇƻǎƛǘƛǾŜ Ŝƴ ƻŦŦǊŀƴǘ ǎƻƴ ǎƻǳǘƛŜƴΣ ǇƻǎŜǊ ŘŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ŎŜǊƴŜǊ ƭŜǎ 
ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŎƻƳƳǳƴǎΣ ŎƻƳǇŀǊŜǊ ƭŜǎ ŎƘƻƛȄǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ŀǘǘŜƛƴŘǊŜ Ŝǘ ŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ǎŜǎ 
ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴǎǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇǊƻŎƘŀƛƴŜǎ ŞǘŀǇŜǎΦ 

B1

tŜǳǘ ŞǘŀōƭƛǊ ǳƴŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴŀǾŜŎ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎŘΩŀǳǘǊŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄΣ ƳƻƴǘǊŜǊ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ 
Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜƳǇŀǘƘƛŜ Ŝƴ Ǉƻǎŀƴǘ ŘŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ǎƛƳǇƭŜǎ Ŝǘ Ŝƴ ȅ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘΣ ŦƻǊƳǳƭŜǊ Ŝǘ 
ǊŞǇƻƴŘǊŜ ŁŘŜǎ ǎǳƎƎŜǎǘƛƻƴǎΣ ŘŜƳŀƴŘŜǊ ǎƛ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ǎƻƴǘ ŘΩŀŎŎƻǊŘΣ Ŝǘ ǇǊƻǇƻǎŜǊ 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƘƻƛȄΦ 

tŜǳǘ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŘŜ ŘƛũŞǊŜƴǘǎ ƳƛƭƛŜǳȄΣ ƳƻƴǘǊŜǊ ǉǳΩƛƭ ŀ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ǉǳŜ 
ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǉǳŜǎǝƻƴǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇŜǊœǳŜǎ ŘƛũŞǊŜƳƳŜƴǘ Ŝǘ ƛƴǾƛǘŜǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ł
ŀǇǇƻǊǘŜǊ ƭŜǳǊ ŜȄǇŜǊǝǎŜ Ŝǘ ƭŜǳǊ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜΦ 

A2

tŜǳǘ ǘǊŀƴǎƳŜǘǘǊŜ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜǎ Řŀƴǎ ŘŜǎ ǘŜȄǘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛŦǎ 
ōƛŜƴ ǎǘǊǳŎǘǳǊŞǎΣ ŎƻǳǊǘǎ Ŝǘ ǎƛƳǇƭŜǎΣ ŁŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǇƻǊǘŜƴǘ ǎǳǊ ŘŜǎ ǎǳƧŜǘǎ ŎƻƴŎǊŜǘǎΣ 
ŦŀƳƛƭƛŜǊǎŜǘ ǎƻƛŜƴǘ ŦƻǊƳǳƭŞŜǎ Ŝƴ ƭŀƴƎǳŜ ŎƻǳǊŀƴǘŜ Ŝǘ ǎƛƳǇƭŜΦ 

tŜǳǘ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ŘŜǎ Ƴƻǘǎ ǎƛƳǇƭŜǎ ǇƻǳǊ ŘŜƳŀƴŘŜǊ ŁǉǳŜƭǉǳΩǳƴ ŘΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ǉǳŜƭǉǳŜ ŎƘƻǎŜΦ 



FORMATION CULTURELLE ET 
INTERCULTURELLE
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Apprendre les LV
=

Apprendre le monde

Formation 
citoyenne

Communication 
et culture

Communication entre 
locuteurs différentes 

cultures

Connaissances 
culturelles et 
historiques 

{Ŝ ǇǊŞǇŀǊŜǊ Ł 
ƳƻōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ 

ŘŜ ǾƻȅŀƎŜ

Dépasser 
stéréotypes

Se 
décentrer

Développer 
empathie et 

relation 
interculturelle

Percevoir spécificités 
culturelles et diversité



EVALUATION
ÅQuoi ?

- {ŀǾƻƛǊǎ ƭƛƴƎǳƛǎǘƛǉǳŜǎΣ ǇƘƻƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎΣ Χ

- Compétences dans les différentes activités langagières

ÅComment ?

- Régulièrement

- De manière critériée, en lien avec les enseignements

- En prenant appui sur les critères du CECRL

- De manière variable selon les objectifs

- De manière explicite : critères de réussite connus, explicités

ÅPoint de vigilance

- Consacrer davantage de temps aux entraînements

- Evaluer ce qui a été enseigné

- Apporter des commentaires positifs (savoirs, compétences) 
et des conseils pour progresser

24



Thématiques

{ŜŎƻƴŘŜ Cycle terminal

[ΩŀǊǘ ŘŜ ǾƛǾǊŜ ŜƴǎŜƳōƭŜGestes fondateurs et mondes
en mouvement

25

Rappel

Cycle4 Langage
Ecole et société
Voyageset migrations
wŜƴŎƻƴǘǊŜǎ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎǳƭǘǳǊŜǎ

Cycle 3 Lapersonne et la vie quotidienne. 
Des repères géographiques, historiques et culturels des villes, pays 
et régions dont on étudie la langue. 
[ΩƛƳŀƎƛƴŀƛǊŜ

Cycle 2 [ΩŜƴŦŀƴǘΣ ƭŀ ŎƭŀǎǎŜΣƭΩǳƴƛǾŜǊǎ ŜƴŦŀƴǘƛƴ



Axes
Seconde Cycle terminal

[ΩŀǊǘ ŘŜ ǾƛǾǊŜensemble Gestes fondateurs et 
mondes en mouvement

Vivre entre générations Identités et échanges

Les univers professionnels, le monde du 
travail

Espace privé et espace public

Le village, le quartier, la ville Art et pouvoir

Représentation de soi, rapport à autrui Citoyenneté et mondes virtuels

Sports et société Fictions et réalités

La création et le rapport aux arts Innovations scientifiques et 
responsabilité

Sauver la planète, penser les futurs 
possibles

Diversité et inclusion

Le passé dans le présent Territoire et mémoire
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{ŞǉǳŜƴŎŜǎ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ
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Entrée par le culturel
Problématique

Tâche finale / Projet de 
fin de séquence

Définition des objectifs
Retroplanning

Séquences 
brèves

au moins 6 axes par an
SECONDE

1 à 3 séquences par axe
Cycle terminal

1 à 2 séquences par axe
travail interlangues sur 1 séquence

Approche actionnelle
Intégration des objectifs 

des programmes



ORGANISATION DE LôENSEIGNEMENT
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Documents

Outils et 
ressources 
numériques

Mobilités

Initiatives diverses

Lectures suivies, 
ateliers littéraires, 

etc. 

Augmenter 
temps 
ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ Ł 
la LVE

Scénarios 
pédagogiques 

Productions 
écrites et orales



Place du numérique
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Possibilités de 
pratique de la LVE

Travail 
collaboratif

Renforcement 
des 

compétences

Différenciation 
pédagogique

Richesse des 
ressources

Mise en relation 
ŘΩƛƴǘŜǊƭƻŎǳǘŜǳǊǎ

Réponses 
pédagogiques 

variées

Outils numériques



Les supports
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Documents  authentiques 
variés

Champs disciplinaires 
variés

Aller au-delà des 
documents informatifs

COMPLEXITÉETNUANCE

MISEENPERSPECTIVE

CONFRONTATION

ENRICHISSEMENT

PRISEDERECUL

Diversité formes de travail


